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KOLOZSVÁR, 1881. febr. 17. 

Kivánatos volna, hogy az a szó, 
melyet Kerkápolyi Károly hangoztatott 
az akademiában a magyar államjavak el 
adása tárgyában, ne kiáltatott legyen a 
pusztába. Az a kincs, melyel az állam 
rengeteg területében bir, s melytől ma 
kénytelen megválni épen azon okon, mi 
vel a fokozódott praetensiók szerént nem 
tudván kezeltetni, nem is nyerhet annyit 
belőle, mennyi értékének megfelel - 
most eladatásának küszöbén megérdemli, 
hogy minden felől megvitatva, a legjobb 
módon, az országra legtöbb hasznot haj. 
tólag juttattassék az új tulajdonosok 
kezébe. A haszon alatt értve nem csupán 
azt,hogy az eladásból beveendő pénzösszeg 
jobban lesz értékesithető, de azt is, hogy 
az eladandó földek jövőre is a magyar 
államezéloknak megfelelőleg kezeltes- 
senek. 

Kétséget nem szenved az, hogy e 
földek közgazdaságilag jobban értékesit- 
hetők, ha magántulajdonba mennek át, 
de egyáltalában nem tartozik a kivána 
tos dolgok közé, hogy mint nagy birtokok 
egyes tulajdonos kezelése alá jussanak. 

Helyzetünkben a feldarabolt földte- 
rületek akkor válnának igazán áldást ho- 
zókká, ha ugy telepittetnének be, hogy 
fejletlen, s részben csecsemő-korát élő 
iparunk gyámolitói legyenek. 

Tudjuk mi azt jól, hogy a magyar 
államnak nem áll ezuttal módjában az, 
hogy ugy hasznositsa e területeket, a mint 
legjobb volna; hogy gyámolitson általuk 
közmivelődés czélokat, hogy nemzetiségi 
tekintetekben legyen segitségére az any- 
nyifelől támadott magyarfajnak, minthogy 
egyátalában nem ez, - hanem egyelőre 
esupán azon czélja lehet: jobban értéke- 
siteni azt a rengeteg tőkét, mely ma 
hasznot nem hajtólag jóformán vesztegel. 

Az amerikai telepitéseknél a felmé- 
rés és kitüzés alá kerülő földeknek 1/19-ad 
része népnevelés és iskolai czélokra fordit- 
tatik, biztosittatván ezáltal ugy szólva örök- 
időkre, a közmüvelődés és oktatás, s az az 
ár, melyen a földbirtokok a telepitvényesek 
tulajdonába adatnak át, oly csekély (s a 
tüzhely törvény szabályai szerént egye- 
dül csekély illeték árak lefizetésére vo- 
natkozik), hogy egyenes ajándékozás szi- 
nében tünik fel. Nálunk mikor a jobban 
értékesitendő terület eladásáról van szó, 
az állam nem indulhat egyenesen oly czél- 
lal, hogy közművelődési törekvéseket se- 
gitsen meg, vagy fajbeli előnyök kivivására 
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Nem csak, hogy szorosan karon fo- 
gott, hanem két kezét karom fölött ösz- 
szefüzve, ugy szólva fogantyut alkotott 
belőlük, s ugy függött rajtam. De nem 
jött, hogy nevessek szegény felett, mert 
szüksége volt valakire, ki segélyére legyen, 
S nem volt oly nehéz, hogy terhemre lett 
volna, ha még oly szorosra kulcsolja is 
át karomat. Szeretném tudni, kik hozzá 
tartozói. Ugy tartom, hogyha vannak ro- 
konai, nem kellene őt ily magánosan jár- 
ni engedni szana-szét, kivált mikor ily 
nehéz az út. 

- Hogy hivják? kérdezte Trudka. 
tudtad meg tőle ? 
- Nem, felelt Villi. Nem akarta 

megmondani nevét. Kérdeztem tőle, de 
csak azt felelte éles, sivitó hangjával (s 
itt Villi ismét hangos nevetésbe tört ki), 
ogy ő itt ismeretlenül van, s egy valódi 

hemes és udvarias lovag feladata, hölgye 
nevét kitudakolni bármi úton. 

Oh! mondhatom, tréfás dolog volt. 
Sohafsem hallottál valakit oly nevetsége- 
sen beszélni Trudka. Kérdeztem tőle azt 

Nem 

is. hogy mennyi idős? Az anyoka azt 

nyujtson segédkezet - hanem eladó czélja 
van. Mindenesetben azonban, ha merül 
fel konjektura, melynek alapján összele- 
het egyeztetni e czélt oly hasznositások- 
kal, minők p. o. Kerkápolyi javaslatában 
is foglaltatnak az megérdemli a figyelmet, 
s megérdemli, az intéző körök gondolko- 
zását. 

Kerkápolyi szerént az államjavak 
eladása egy bankra volna bizandó. Ez 
a bank venné meg az államtól a földe 
ket s felosztva részletekre, eladná tele- 
pitvényeseknek. Igy az állam is pénz- 
hez jutna rögtön s azon vidékek bené- 
pesitése is eszközöltetnék s maga a bank 
is nyereséggel müködhetnék - mi alakulá- 
sára mindenesetre a legfontosabb fénye- 
ző - és a mi Kerkápolyi javaslatában 
a legkecsegtetőbben hangzik, nagy ma- 
gyar községek alakulása volna lehetővé 
téve, mindegyik erős védbástyáunl szol 
gálván idegen áramlatok, s törekvések 
ellen. 

mde a kivitelben annyi a nehéz 
ség, a mennyi aligha lesz legyőzhető. A 
telepitések, melyeket e bank intézne, nagy 
összegeket igényelnének, mert az a csángó 
vagy székely földmüves, kire számit e 
terv, ott nem hagyja a maga jószágát 
akkor, ha van otthon egy nyomorult por- 
tája, van egy darabka földje s kilátása 
arra, hogy bár szükösen, de megél. En- 
nek áttelepitése alkalmával módot kellene 
nyujtani arra, hogy magát berendezze, 
hogy életet kezdhessen, házat épitsen, 
eszközöket szerezzen a részére jutott föld 
megmunkálásához. 

Itt a praktikuma a kérdésnek. Ki 
adja e pénzt? Az állam, mely más czél- 
ból adja el a birtokát? (mely czélról 
fennebb szóltunk) vagy a bank, mely 
egyenesen spekuláczióból alakult ? (mint- 
hogy a tőke más vállalatba, mint a mely 
hasznot hajt, nem is fog bele.) 

A mód hát, melyiyel a telepitést 
végre lehetne hajtani, az. hogy külföld- 
ről édesgessünk engedményekkel be dol- 
gos kezet. 

Magyarországnak mindenek felett 
olyan erőkre van szüksége, melyek ipa- 
rukkal a közvagyonosodást képesek elő- 
mozditani. A magyar telepitésnek nem 
lehet az a czélja, hogy embermassára 
tegyen szert, hanem, hogy ezen embe- 
reknek hasznát is vegye. E tekintetben 
a régi magyar királyok igen élénk te. 
vékenységet fejtettek ki, s például a 
szászoknak, ezen tevékeny és takarékos, 
népnek betelepitése, bármennyi kellemet- 
lenséget szerzett a nemzetnek, de kétség 
bevonhatlan, hogy még a mai körülmé- 

fe- 
lelte, hogy nagy udvariatlanság tőlem, 
ilyesmit kérdezni, de azért megbocsáható, 
mert ez volt az egyedüli illetlen beszéd, 
mit tőlem hallott. 

- Milyen idős hát a végén? kér- 
dezte Trudka. 

- Tizenhat éves. 
- Mit beszélsz? 

mondta, felelt Villi, s egy va- 
lódi nemes lovagnak mindig el kell hin- 
nie, mit szive hölgye mond. 

- Szegény nő! szólt bele Treumann, 
ugy látszik bárgyu. 

Nem az, Treumann bácsi, viszon- 
zá Villi. Az ember hihette volna azt, ha 
hosszas időn át mind ily fonákságokat 
beszélt volna. De a jövő perczben már 
a legjózanabbul beszélt, s oly összefüg- 
géssel, mint bárki más, s mondotta, mily 
hálás irántam, s mennyire leköteleztem 
azzal, hogy oly „alkalmazkodó szellem- 
mel birok, s ily nagy fáradtságnak te- 
szem ki magam, oly öreg asszonyért, 
mint ő. Épen midőn a várutczába befor- 
dultunk, egész csapat iskolából jövő lány- 
kával találkoztunk, virágó szépségek és átkozottul csinosok voltak, miként az én 
öreg hőlgyem megjegyezte, s azon percz- től fogva, hogy megpillantotta őket, ugy 
látszott, nem birt azon gondolattól meg- válni, hogy én bizonynyal szabadulni óhaj- tanék tőle, s azok után szaladni. De 
azért még nagyobb erővel fogta karomat. 
Szerencse volt, hogy nem is gondoltam 
arra őt elhagyni, mert ugy is lehethetlen 
lett volna Nehányan a lánykák közül 
megálltak, s bámészkodva néztek reánk. 

nyekből itélve is, csak üdvére volt a hazá 
nak. A betelepitett szászoktól nemcsak s0- 

c 

kat tanulánk, nemcsak ők nyitották meg 
Románia felé, a mi ipari és kereskedelmi 
összeköttetésünk van, nemcsak nevezetes 
eulturintézményeket létesitettek, hanem a 
véderőhöz és adóalaphoz jelentékeny con- 
tipgenst szolgáltattak és értékesiteiték a 
parlagon heverő földet, még pedig sokkal 
észszerübben és czélszerübben, mint mi 
magyarok. És fenyegesse bár a jövőben is 
bármife veszély a hazát, a kis Erdélyt a 
túlnyomó románság, az egész országot a 

kivülről támogatott szlávság, minden kö- 
rülmények között saját életérdekében a 
magyarság szövetségesei lesznek a bete- 
lepitett szászok. 

Arra, hogy e telepitésnek anyagi 
tekintetben is látható sikere legyen tehát, 
mindenek felett a betelepitettekre kell fi- 
gyelemmel lenni. Az érczhegységben, 
Francziaországban, Angliában, Olaszor- 
szágban, Szászországban kellene tehát az 
anyagot keresni. Erről azonban egy kö- 
zelebbi alkalommal. 

Akérvényi bizottság 1881. febr. 
16-én Vizsolyi Gusztáv elnöklete alatt tartott 
ülésében dr. Vécsey Tamás képviselő az ujab- 
ban beérkezett kérvényeket referálta. Az ügyvé- 
di rendtartás revisiojáról szóló törvényjavaslat a 
községi jegyzők mellékkeresetét veszélyezteti. A 
községi jegyzők érdekében számos törvényható- 
ság kérvényez. Ujabban Arad. és Gömörvárme- 
gye lép föl a községi jegyzők védelmére. De 
magok a jegyzők restek. Hijába, kenyeröket 
féltik az ügyvédektől, valamint féltik kenyeröket 
az ügyvédek a zugirászoktól. Ezen épületes vi- 
tát a kérvényi bizottság az igazságügyi bizott- 
sághoz téteti át. Gömörmegye Lengyelország 
mellett is felszólal. Az ékes megyei penna igy 
ir: „a jelennek a jövőre ayaló kilátásai a szük- 
ségnek azon érzetét támasztják és tartják ébren, 
miszerint Lengyelország sorsa mihamarább neki 
kedvező viszonyok között azért voina biztosi- 
tandó" et cetera graeca. A kérvényi bizottság 
tagjai osztatlan tetszéssel fogadták a görög 
szertartásu katholikusok kérvényét, melyben ese. 
deznek, hogy Dorogon, mint a görög katholi- 
kus Magyarország metropolisában püspöki szék 
és káptalan állittassék. A bizottság a következő 
határozati javaslatot terjeszti a ház elébe: x 
vallás- és közoktatáságyi minister felhivatik, 
hogy a magyar egyházjog által megszabott lé- 
péseket mielőbb tegye meg, hogy a magyar 
görög kathohkus hitközségek részére Dorogon 
megyés püspöki szék és káptalan alapittassék. 
Győr és Pécs városok pártolják Pozsony váro. 
sának a városok szabályozása iránti feliratát. 
Pozsony város kérvénye még nem érkezett a 

visszautasitotta,. - A Fónagy László inditványa 

házhoz. Némely város expedíturája ólomlábon 
jár! Végül számos magánkérvény után előadta 
Vécsey Tamás a tanitó-egyletek országos szö. 
vetsége iránt beadott kérvényt. Az ügy orszá- 
gos fontossága, a kérvény motiválása és a ta- 
nitók megnyugtatása tekintetéből inditványozza 
az előadó, hogy a kérvény ne vonassék a ház- 
szabályok 175. §-a alá, hanem a szövetség kér- 
désében a bizottság tegye magát bővebb érint- 
kezésbe a kormánynyal, s ez uton reménylhető 
a kérdésnek az országos érdekek mégóvásával 
való megoldása. 

ORSZÁGGYŰLÉS. 
A keépviselőhaz ülése 

- Február 15.én. 
(Folytatásul a tegnapi lapunkban közlöttekhez. 

Lukács Béla szigorunak tartja a 11. §. 
amaz intézkedését, hogy a mulasztó tisztviselők 
nemcsak pénzbirsággal rovatnak meg, de a kár- 
ért vagyonukkal is felelősek, E rendszabályt 
mellőzni kéri. 

Fónagy László nem osztozik a Lukács 
nézetében, az okra nézve. Ő sincs megelégedve 
a §okkal s azért inditványozza, hogy az ille- 
tékkiszabási hivatalok és adófelügyelőknek ne 
adja meg a ház azon jogot, hogy a birságolás 
és kártérités kérdésépen döntsenek, hanem ugy, 
mint le van fektetve az 1875. XXV. tezikkben, 
tegye meg a panaszt az illető mulató közeg el- 
len, annak törvényes hatósága előtt, ott folyjon 
le a kérdés a törvény szerint. Azért ezt a vo- 
natkozó 14., 16., 47., 48. és 50-ik §-okat vissza- 
adatni kéri a pénzügyi bizottsághoz ujból leendő 
szövegezés végett. 

Szapáry gr. pénzügyminiszter ellene 
szól Vidliezkay módositványának, azonban nincs 
ellene annak, hogy a 11 §. is a bizotsághoz uta- 
sittassék vissza, azonban ugy, hogy annak ha- 
tározata ne legyen praejudikálva itt kimondott A tjavaslat felolvagtatván, felfogadtatott. Ülés vé- elvek alapján. - A ház a II. § ta bizottsághoz 

az illető §-oknál fog tárgyaltatni. 
A 12-33. §-ok csekély styláris módositáson 

kivül észrevétel nélkül fogadtattak el. A 34. §-nál 
Baross Gábor felhivja a ház figyelmét 

egy igen fontos intézkedésre, melyet ezen sza- 
kasz b) pontjában, a hol arról van szó, hogy az 
utolsó fokban a pénzügyi közigazgatási biróság 
illetékes, mint fellehezési hatóság. 

E §-t a következőleg tartaná szükségesnek 
szövegezni (együttesen az 51. §-al): „b) utolsó 
fokban, és addig, a mig ez irányban a törvény- 
hozás máskép nem intézkedik, a pénzügyminisz- 
ter ur illetékes. 

Lukács Béla nem fogadja el a módosi- 
tást, mert ha a pénzügyi közigazgatási birósá- 
gokat kihagyjuk, akkor majdnem egészen feles- 
leges a törvényjavaslat. Eppen abban van e ja- 
vaslatnak egyik előnye, hogy e biróság hatás- 

aanam 

nagyon jó baráttal bir, 

Természetesen én ezzel legkevésbé sem 
törődtem; de társnőm azt látszék gondol- 
ni, hogy e bámészkodás engem borzasztó 
zavarba ejt, s midőn végre hátunk mö- 
gött hagytuk őket, ismét dicséretekkel 
halmozott el „alkalmazkodót természe- 
temért, ugy látszott. ez kedvencz kifeje- 
zése. 

Itt Villi a gyors beszédtől kimerül- 
ten hallgatott el. Treumann nyájasan 
megveregette vállát. JóÓ fiú vagy Vilmos, 
szólott; derék jó fiu. Mindig figyelemmel 
vagy öregebbek iránt s ezt helyesen 
teszed. 

A hajlott kor iránti tisztelet jó do- 
log, bár nagyatyád azt mondja mindig, 
hogy ez mai napság egészen kiment már 
divatból. 
- Én a divattal nem sokat törő- 

döm, Treunmann bácsi. S azt hiszem, rosz 
fiú lenne az nagyon, ki egy öreg asszonyt 
a jegen elesni látna, s nem igyekeznék 
őt támogatásával ujabb eséstől meg- 
óvni. 

- Villi mindenki irányában szives 
jegyzé meg Trudka. 

- Villi vagy valódi hős, vagy két 
szólt nevetve a 

fia. De inkább ez utóbbit hiszem. Hanem 
jer Trudka XII dik Károly vár reánk, s 
ma lehető sokat kell olvasnunk felőle. 

Meglehet, mostanság nem lészen is- 
mét alkalmunk hozzá, mert Bray úr, nem 
a legjobban van. Ugy látszik valami vál- 
tó láz bolygatja, s megigértem neki, hogy holnap délután is, rögtön a boltba leszek. 
Ha őt letalálja verni a betegség, akkor 

nagyon sok dolgom lesz, s majd még ha- 
za sem jöhetek. 

Oh! remélem Bray ur csak nem 
esik forró-lázba, szóltak Treumann és 
Trudka egy szájjal. 

- Oly igen derék ember, folytatta 
Treumann. 

- S oly igen jó hozzád Villi, tette 
hozzá Trudka. 

Kolozsvá 

-ln is remélem, hogy nem lesz 
nagy beteg, fejezte bé Villi. 

De reménykedése szorongó félelem- 
nek adott helyet, mikor másnap reggel 
látta, hogy jó főnöke nem hagyhatja oda 
az ágyat, s az orvos a betegségi jeleket 
igen nyugtalanitóknak találja. 

A beteg állapota mind rosszabbra 
vált, inláz fejlődött ki, mi a derék gyógy- 
szerész életének nehány nap alatt véget 
vetett. 

A mr. Bray halála oly rögtöni és 
borzasztó csapás volt Vilmosra nézve, 
hogy előbb bele sem gondolt jól, minő 
befolyással lehet e szomoru esemény jövő 
sorsára. A gyógyszertárt azonnal bezár- 

ták, mert az özvegy elhatározta, hogy az 
üzletet el fogja adni, s mihelyt lehetséges 
lesz, a városból elköltözködik. 

Villi e szerént egyszerre foglalkozás 
nélkül maradt, s egyszersmind meg lett 
fosztva a Bray urjó indulatu támogatása 
s ajánlataitól. 

Fizetése az utolsó években tekinté- 
lyes összeget tett ki, mi által lényegesen 
javithatott anyja, s nagyatyja helyzetén, 
a mennyiben azok nem voltak most kény- 
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köre már itt szóba hozatik. Elfogadja a szakaszt 
ugy, a mint van. 

Elnök felszólalására a ház maára berekesz- 
tetni kivánta a tanácskozást; a többi §. tárgya- 
lása a legközelebbi ülésre maradt. Ezen kivül 

tárgyaltatni fog a miniszterium által a Deák sit- 
emlék épitése iránt az 1880. évben történt in- 
tézkedésekre vonatkozó törvényjavaslat. 

Ülés vége 2 órakor. 

A főörendihaz 
mint jeleztük, a csődtörvényjavaslatot tárgyalta 
le mai ülésében. Előbb azonban Kálnoky és 
Sztáray grófok, mint a legf. fegyelmi biró- 
ság tagjai, letették a hivatalos esküt. 

Beöthy Algernon, a képviselőház jegy- 
zője, átvitte a képviselőház által a mai napon 
harmadszori felolvasásban elfogadott Spanyolor- 
szággal 1880. junius bó 3.án kötött kereskedel- 
mi és hajózási szerződésről szóló törvényjavas- 
latot - alkotmányos tárgyalás és hozzájárulás 
végett; továbbá az ő felsége által szentesitett 
és a képviselőházban kihirdetett következő tör- 
vényczikkeket : A Boszna-völgyi vasutnak Zeni- 
ezától Szerajevóig való kiépitéséről, a csendőr- 
ségi legénységi állományának kiegészitéséről, a 
közbiztossági szolgálat szervezéséről és végre a 
ezukor, kávé- és sörfogyasztás megadóztatá- 
sáról szóló törvényczikkeket hasonló kihirdetés 
végett. A csődtörvényjavaslatról szoló 3-as bi- 
zotts. jelentést Cziráky János gr. indokolta, s 
azt elfogadásra ajánlotta, mit a főrendek Pa u- 
ler miniszter felszólalása után általánosságban 
elfogadtak. A részletes tárgyalásnál a 67. §-nál 
Rudnyánszky József báró tett styláris mó- 
dositványt, a mely elfogadtatott. Egyéb észre- 
vétel 1em történt. 

Végül a hármas állandó bizottság tett je. 
lentést a Spanyolországgal kötött keresk. szer- 
ződés beczikkelyezéséről szóló tjavaslatra nézve. 

ge d. u. 3 órakor. 

A képv. ház ülése 
; febr. 16-án. 

A kérvények 8 a tegnap félbeszakitott 
törvény tárgyalása után (mely a 33-ik §-ig cse- 
kély modositásokkal fogadtattott el s melynek e § 
tól folytatott tárgyalására holnap még visszatérünk 
Ordóy Pal közlekedési miniszter válaszolt a 
magyar állami gépgyár ügyében Madarás József 
altal tett inter- pelláczióra. 

Madarász József megnyugszik a vá. 
laszban, kivéve egy pontot. A minisztertől ő 
nem azt kérdezte, hogy a magyar áll, gépgyá 
nál a leltár magyarul vezettik-e? Az magyarul 
vezettetik; de ez csak szemfényvesztés, s épen 
azért azt kérdzi most is, hogy hajlandó-e a 
miniszter intézkedni a felől, hogy a leltár szám- 
adásai is magyarul vezettessenek. Hanem azért 
a választ tudomásul veszi azzal a kéréssel, hogy 

telenek, tulságos megfeszitett munka által 
kimeritni magukat. 

Azon gondolat, hogy anyjának s 
nagyatyjának csak rövid időre is terhé- 
re kellend majd esnie, elviselhetlen volt 
a fiu függetlenséghez szokott erélyes lel- 
kének, s tőle kitelhetőleg fáradozott ab- 
ban, hogy uj állomáshoz juthasson. Az- 
zal kezdte, hogy több gyógyszertárnál 
felajánlotta szolgálatát, egyiknek sem 
volt szüksége hozzá hasonló koru ifjura, 
s egyik napot a másik után sikertelen 
tudakozódással töltötte el. 

Esténként csalódottan, de teljesség- 
gel nem elcsüggedten tért haza. 

Gondondolta, ha valamely gyógy- 
szerésznél nem kaphat foglalkozást, ak- 
kor más valamivel tesz kisérletet. De 
mivel ? ez volt a kérdés. Tanácskozott e 
felől anyjával. Anyja érezte, hogy Villit 
mind miveltsége, mind tehetsége feljogo 
sitják arra, hogy képesnek tudja magát 
más pálya bétöltésére is, mint melyen 
eddig haladott, de nem voltak pártfogói, 
nem volt ki őt ismerje, ajánlja, és azt 
nem várhatta, hogy az emberek bizalmat 
érezzenek egy előttük ismeretlen fiu iránt, 
kiről éppen semmit sem tudtak. 

Nem volt tehát semmi sikere járká- 
lásának s idő multán naponta lehangol- 
tabban tért haza az anyai hajlékba. Már 
félt is anyjával s nagyatyjával találkoz- 
ni, ha egy-egy ujabban felcsillámló re. 
ménye ment ismét füstbe. 

(Folyt. köv.) 



iintézkedjék a gépgyár ügykezelésének magyarrá 

átváltoztatása iránt. 
Órdody Pál miniszter Madarász éves ma- 

gyarázatát az igazgató szabad kezére vonatkozó- 
lag helyreigazitja. A mi a hangsulyozott magyar- 

ositást illeti, igéri, hogy a mint eddig, ezután is 
megtesz mindent arra nézve, hogy ez a gyár 

toljas magyar legyen, de az átalakitás csak las- 

san lehetséges s ezt figyelembe kéri vétetni. 

(Helyeslés). 
A ház a választ tudomásul veszi. 
Következtek az interpellácziók. 
Helfy Ignácz: Előadja, hogy a Török- 

ország ellen való támadásokban rendesen Görög- 

országot szokta előtérbe tolni Oroszország; 

s ebből kifolyólag a mostani görög-török moz- 
galmak jelentőségét ugy magyarázza, hogy a 

mögött ujabb orosz fondorlatok rejlenek. A ma- 

gyar országgyülésnek ily körülmények közt kö- 

telessége a kormányt figyelmeztetni a veszedelm- 
ekre, melyek fenyegethetnek. Kérdése nem vonat- 
kozik az alkudozások jelen állapotára, hanemi 
azok multbeli fejlődésére, s arra, mily szándék: 
kal megy a kormány a most meginduló kon- 
stantinápolyi tanácskozások elé. laterpellácziója 

főlolvasása után azt kéri a miniszterelnöktől, 
hogy adandó válaszában ne ne ugy járjon el, 

mint a multban; 

hogy az ország érthessen belőle. 
Az interpelláczió kiadatik a miniszternek : 

Vargics Imre a következő interpelláczi- 

oót nyujtja be: Miután Temesmegyében a mult 

év végeig 1878 dologi adóvégrehajtás tétetett 

foganatba, s ezt a sok elemi csapások okozták 

- nem volna e hajlandó a szóban forgó dologi 

adóvégrehajtásokat beszüntetni s az illető hát- 

ralékosoknak módot nyujtani adótartozásaikat 

több évekre felosztandó részletekben leróbatni ? 

Gr. Szapáry Gyula kijelenti, hogy 

ez interpelláczióra jövő szombaton fog vála- 

szolni. 

Novak Gusztáv interpellál az iránt, bogy 

Algyőközsége megszüntettetet, holott a lakokok 

nem akarnak Algyő községéből távozni és Sán- 

dortalvára telepedni. 
Kiadatik a miniszternek, s ezzel az ülés 

véget ért. 

BELFOLD. 

Sz. Udvarhely, 1881. febr. 14. 
Udvarhelymegye rendkivüliköz 

gyülése. 

(A Bartha úgy. Irányadó férfi gyötrelmei. Meg- 
Megnyugtatás. Az „Ellenzék" jól ért sültjei. 
Közgyülés tudósitója, "A hivatalos ujság. Demos- 
tbenes a szónok. Replika és a vágási bika ese- 

te. Interpelláció lövétei Bencze Lőrinczhez.)1 

Kolozsvár szab. kir. város törvényhatósá- 

gának a Bartha Miklós-féle ügyben kelt 

megkeresését, az állandó választmány vélemé 

nyes javaslata értelmében, a közgyülés e.gy- 
hangulag magáévá tette s elhatározta, mi- 

szerint az országgyülés képviselőházához felira- 

tot intéz s abban azon kérelmének is kifejezést 

ad, hogy közbüntényekre nézve a polgár és ka- 
tona ugyanazon büntető szabályok alá helyez- 

tessék. 

Egy irányadó férfiu, ki Ugron Gá: 

borhoz mindnyájunk tudomása szerint közel áll 

-- ugy bizaimasan - azt rebesgeti, hogy a 

képviselő ur azért jött oly sebbel-lobbal haza az 

országgyülésről, hogy nekünk magmagyarázza, 
miszerint a Korozsvár városi feliratot támogatni 

kell, mert az hazafiság. 

Azért bizony kár volt ebbe a hideg időben 

haza romlani. Nem volt szükségünk praeceptora. 

Az állandó választmány - melyen Ugron Gá- 
bor részt vett - már inditványba hozta mind 

azt, a mit a közgyülés elfogadott 

Ezt azért kellett különösen kiemelünk, 

mert az igazat megvallva, félünk azon ígazánmeg- 

levő meglepetésektől, melyekkel az „Ellenzék" és 

„Egyetértés? Udvarhelyi tudósitói az Udvarhely 
megyei szabadelvü pártot olykor-olykor meg- 

szokták lepni. 

Most nem rég is, hogy jártunk. 

A mult novemberi közgyülésen tárgyaljuk 

Somogymegyének az Egri zászlósértési ügyben 

Hevesmegyének Lengyelország felszabaditása ér- 

dekében kelt megkereséseit s a magunk közös 

ügyes hazafiságával eltaláltuk határozni, hogy 
mind a két feliratct egyhangulag pár- 
toljuk. 

És - uram fia - mi történt. 

Pár nap mulva roppant bombásticus irály- 

ban megjelenik az „Ellenzék*-ben a közgyűlési 
fudósitás, mely ilyen formán hangzott: „... az 

elvi dolgokban mi győztünk stb. igy például 
Somogymegyének az egri zászlósértési ügyben, 

Hevesmegyének Lengyelország felszabaditása ér- 

dekében kelt megkereséseit többségrejut- 
tattuk. 

Pedig a tárgyalásnál a megyei 
ellenzék egyetlen tagja sem voit 

jelen. Kérdés : hogy lehetett mégis azt a br- 

zonyos többséget megteremteni ? 
Még Orban Felix is helytelenitette ezt 

az eljárást. Ő pedig csak elég okos ember, 

Azt, hogy mióta unitárius lett, telénk 

kezdett volna hajlani, csak a gonoszok fog- 
ják rá. - 

Azonban térjünk napi r endre. Maros-Torda 

s adandó válasza legyen olyan, 

megyének azt a hires feliratát, mely a szabad 
sajtó kapoczánra tételét hozza, javaslatba bi- 
zottsági közgyülésünk átadta a levéltár 

rának. 
Tárgyalás alá korült a megye alispánjá- 

nak azon jelentése, mely mellett a török insé- 
gesek részére a kereszturi járásban gyült kö- 

nyör.adományok mikép lett elszámolása tárgyá 

ban keresztül vitt előnyomozat eredményét fel- 

tüntető jkönyvet és iratokat előterjeszti és con- 

statálja, hogy Szentkiályi Árpádszol- 

gabirót semmi hiba sem terheli. Ki- 

jelenti továbbá azt is, hogy nehogy valakinek 

ujabb interpellatiora szolgáltathassék alap és al- 
kalom a nyomazatot a boszniai harcztéri sebe- 

sültek részére gyüjtő könyör-adományok alszá- 

molására is kiterjesztette. 
És az alispánnak teljesen igaza volt, mi- 

dőn azt jelentette ki, bogy a szolgabiró igaz- 
ságtalanul van gyanusitva, mert a pénz admi 
nistráltatott. 

De válaszoljunk az „Ellenzékben", február 

8ik napján megjelent közgyülési tudósitásra. 

Azt irja „r. 1.4, hogy Ugron Gábor két 

po- 

eredeti nyugtát tett leca megye asztálára, egy 

6 és egy 7 Mrtról szólott. Ez való igaz 

azon csekély különbséggel, hogy a 6 frtos nem 

nyugta, hanen, egy tanusitvány volt, arról a 

megyoi iktatótól, hogy Szentkirályi Árpád szol- 
gabiró a török inségesek részére 1878. évi má 

jus havában a megye alispánjához mennyit ad- 

minisztrálhat. A másik, a 7 frtos csakugyan 

nyugta volt és pedig 1878ik évi junius ő-ről 

kiállitva. Ez a 7 forint is a török inségesek ja- 

vára gyült könyöradományokról szól. És pedig 
Siklódról. Mi történt hát ezzel a pénzzel akkor, 
mikor Szentkirályi szolgabíró már május havá- 
ban összes pénzszállitmányát a megye alispán- 
jáboz beterjesztette volt s hogy állithatta azt, 
hogy Siklód községéből a török inségesek részó 
re absolute semmi sem gyült be. Itt valami 

malitianak kell lenni. 
Bizony pedig nincs semmi malitia. 
Hát az egész historia ugy történt. 
Szentkirályi Árpád, mikor azt a 6 frtot a 

török inségesek részére május havában beter- 

jesztette, természetesen megvizsgálta a körjegy- 

zők jelentéseit is, melyek között ott volt Sik- 

lódra nézve az etédi körjegyző hivatalos nyilat- 

kozata, hogy nevezett községből egy kr. sem 

jött be. 

Nem jelenthette- e tehát május havában a 

szolgabiró, hogy Siklód községeből, semmi sem 

jött be? 

És az 1878. évi junius 6-ről kelt és 7. 

frtról szóló nyugta? Ennek rövid története az, 
hogy azt a pénzt átvette Vas János etédi kör- 
jegyző a siklódi falusbirótól junius havában és 
az 1878. évi november 18-ik napján általa le- 

zárt 19. számu gyüjtőiv 2-ik tétele alá beve- 
zetve a boszniai harcztéri sebesültek javára el- 

számolta. 
Hogy pedig ez mid igy történt, tanusit 

ják az eredeti iratok. Azt, hogy Vas János mi- 
kép idézhette elő ezt az elszámolási tévedést, 

majd a meginditandó fegyelmi kereset tisztázni 

fogja. 
Terheli-e itt valami hiba Szentkirályi szol- 

gabirót, nem volt-e igaza az alispánnak ? 
A dolog summája az, hogy ha Orbán Ba- 

lázst nem a Szentkirályi elleni boszu kielégité- 

se, hanem a közügy tiszta szeretete vezérelte, 

azt a két nyugtát, melyet oly gondosan rejte- 

getett zsebében a vizsgálat folyamában, át kel- 

lett volna a megye alispánjának adnia s az 

egész dolog azonnal tisztába jő, Azonban a köz- 

gyülés elébe kellett hurczolni az űgyet, mert 

Szentkirályit minden áron compromittálni kelle- 
ne, ha lehetae. Hogy meri egy Orbán Balázs 
képviselő választási kilátásainak utját állani? 

Hinc illae lacrimae. 

Uj tárgy következett. 
A thatóság alispánja előterjesztést tett egy 

megyei hivatalos közlöny meginditása tárgyában. 

A közgyülés az előterjesztést egy Kénosy 
Béla főjegyző elnöklete alatt Sándor Mózes és 

Pünkösti Ferencz bizottsági tagokból alakitott 
küldöttségnek oly utasitással adta ki, hogy ez 
a szőnyegen forgó ügyet tanulmányozza s a ta- 

vaszi rendes közgyülésen véleményezőleg nyi- 

latkozzék. 

Soha nagyobb veszedelem nem fenyegette, 

nem fenyegethette alispán inditványát, mint ez 

alkalommal a mi alispánunkét. Eszleltük is rajta 
mi, kik őt közelebbről ismerjük a komoly meg- 
döbbenés jelenségeit. Ez a rettenetes veszede- 

lem pedig onnan származott, hogy Solymosi 

Károly Udvarhely város polgármestere lépett az 
alispán ellen sikra, még pedig, a mint titokban 

és bizalmasan nekünk megsugták, azon elvi in 

dokból, mert szerinte a literatura a Lőcsei ka- 

lendáriumon tul nem terjedhet, ott eulminál min- 

den. Azt pedig, hogy mit tesz az, mikor egy 

Solymosi Károly az ő eloguentiáját latba veti, 

mindnyájan tudjuk, a kik polgármesteri állomá- 

sának elfoglalása alkalmával a botosutczai ál- 

tányról tartott megragadó beszédét ballottuk. 

Beszéde valamint akkor, ugy most is tele 

volt magvas érvekkel. Még példákat is ho- 

zott fel Miklósfalváról. Elbeszélte, hogy ottan 
csak két olvasni tudó ember van, egyik - fáj- 

dalom! - az ő fia, ki soha sem olvas, a másik 

egy meg nem nevezhető egyéniség, ki olvasás 

nek minden ágabogát. 

-100 - 
helyett más egyébnek - tán Bachusnak - hó- 
dol stb. stb. 

Már félig meg voltunk bukva. Ekkor se- 

gitségünkre jő Kassai Farkas Ignácz. 

A nála szokásos alapossággal egy percz alatt 
porrá zuzta a polgarmester összes érveit. El- 

mondotta azt, hogy de bizony szükséges az a 
hivatalos lap, mert a város érdekeit, mig az fel 

nem állittatik, a károktól és veszélyektől meg- 

óvni nem lehet. Áliitásának igazolásául egy 

esetet hozott fel a mult 1880 dik évből. Elbe- 
szélte, hogy a város hogy járt a reája kirótt 
közmunka tartozás önkénytes megváltásával. - 
Az alispán ugyanis figyelmeztette a polgármes- 

tert, hogy ha a város közmunka tarfozását meg- 

váltani óhajtja, ebbeli szándokát junius 1-ső 
napjáig be kell jelentenie. A polgármester csak 

junius közepén vette észre, hogy neki junius 

1én jelentést kell vala tennie. Ekkor aztán, 
hogy a mulasztás helyre legyen ütve, azonnal 

összehivta a képviselőtestületet julius közepére. 

Hogy ekkor mit határoztak, azt szópok nem 
adta elő, - csak kettőt constátált, egyik az, 
hogy ennek a historiának a következménye az 
lett, hogy a város 1400 frtayi kárt szenvedett ; 

a másik pedig az, hogy. ha hivatalos közlöny 

lett volna, mindez meg nem történhetik, mert 

48 képviselő tag délutáni szokásos almából fel- 
riassza a polgárméstert és igy a terminusból 

nem esnek ki. 

A Kassai Ignácz beszéde döntött. A köz- 

gyűlés elfogadta az Jállandó választmány véle- 

ményét. Pedig Kassai ur az elnökfőispán 

interveutiója miatt még egy nevezetes 

körülményt nem hozhatolt elő. A vágási bi- 

ka keserves történetét. Látszott rajta, hogy 

ezért apprehendál is egy kícsit a főispánra. 

Meg vagyunk győzödve, hogyha Csokonai 

Vitéz Mihály ezt a jelenetet láthatta volna, most 

a „béka egér harcz egy igen kiváló epi- 

soddal gazdagabb lenne. 
Azokon kivül, a miket előadtam, tárgyal- 

tattak még apróbb községi ügyek, melyek kö- 
zött a legfontosabbat a lővétei italárulási jog ki- 

haszonbéritésének ügye képezte. Erről azonban 

- egész becsülettel felkérem rá - irjon lövétei 

BenczeLőrincz, ő jobban ismeri a kérdés- 

xy. 

Baácskai levél. 

Zzenta, 1881. febr. közepén. 

(Szerb barátság. A népszámlálás Zentán. Városi notabili- 

tás a kinek franczia a hyelve. A városi tanács stb.) 

Tekintetes Szerkesztő ur! Ne higyje sem 

a tekintetes Szerkesziő ur, sem e becses lapok 

érdemes olvasója, hogy a „bácskai rezervisták4 

táborából valami ajdonsült Peczek Demeter 

Nró II. uüti csapra „gyöngyharmatost érzemé- 

nyeinek hig levét az ő „kebeldűst Böskéje 
számára. Távol legyek! A kettő között (már t. 
nabácskailevél és a bácskaire- 
zervisták között) csak annyi logikai nexus 

van, mint a csetneki dohány és csetneki nótá- 

rius között. Egyik is csetneki, másik is csetne- 

ki; de azért az egyik doh ány, a másik meg 

nótárius. 

Ezt tessék acceptálni ,bevezetést gyanánt. 
Széles Magyarországon talán két várme- 

gye van csak, hol ha az ember a szerbet szid- 

ja, a magyar röstelkedik; ha a magyar a szerb 

tyukszemére lép, a szerb kér tőle bocsánatot : 

Torontál és Bács.Bodrogb. Kivált a 

két megye észak-uyugati felében a viszony any- 

nyira cordialis, hogy ugy suba alatt el le- 

hetne keresztelni barátságosna k. - Van 

itt is egy pár eltévedt omladinista, Mile- 

ticssergent, de az csak arra való, bogy a 

zoologiai gyüjtemények extrapéldányait legyen 

miről tanulmányozni. - Magyar és szerb szé- 

pen megférnek egymaás mellett. A Tisza (nem a 

miniszterelnök) különben is gondoskodik, hogy 

egymással bajba ne kapjanak; s ha kivált ugy 

tavaszszal egy kis paprikagöres hevesebb 

expectoratióra heviti egyiket vagy másikat : ugy 

nyakon önti, hogy három évig egyebet se lehet 

közöttük hallani, mint hallgatást. 

De a nagy keretü ezim daczára nem egyik 

vagy másik megyével, hanem Bács Bodrogh me- 

gyének egy sok tekintelben figyelmet érdemlő 

pontjával - Zentával - akarjuk megismertetni 

a türelmes olvasót. 
Azt minden apró muzsafi tudja, hogy a 

világhirű zentai ütközet, melyet Eugen 

savoyai herezeg 1697. szept. 11-én a törökök. 
kel szemben nagy diadallal vivott történelmi ne- 
vezetességre emelte s igy hiressé tette Zen- 
tát; a szerbek 1849-ben gondoskodtak arról, 
hogy necsak hires, hanem hirhodett is 
legyen. Akkor levágott magyar fejekkel barri- 

cadirozták körül a főtéren álló „szentháromság- 
szobrot«; ma töredelmes mea culpával sa- 
ját szakállukból font gyászlepellel szeretnék be. 
takaroi az égbe kiáltó barbarismus e hallgatva 
is kiáltó emlékét, hogy szem ne lásson, 
fül ne halljon semmit. 

Most már nem ugy van, mint volt régen : 
a mult csak példa most. Azóta sok viz 
lefolyt a Tiszán, sok epe elgőzölgött - baj 

nélkül. 
De hiszen Zentáról akarok irni. Azt 

várja tőlem a datum után minden olvasó. Én 
is azt várom. 

No hát Zenta - régebben Szénta - 
már a török uralom előtt pár századdal fennál- 
lott, ba nem is a jelenlegi helyen, de minden. 

esetre a 3-4 kilometernyire fekvő u. n. oro- 

mi partokon. Erre látszanak mutatni a még ma 
is található épületalapok, régies alaku téglák, 

romok setb. A mai Zentának keresztelőjén 

savoyai Eugen volt a keresztapa; azóta lett 
Zenta geographiai és historiai tár- 

gyas fogalom a szó bölcsészeti értelmében. 

A legujabb népszámlálási adatok szerint 
Zenta kicsiny volna Kolozsvárnak, de 

nagy Vásárhelynek, levén 21,153 lakosa 

(600 zal több nő, mint férfi), kik közül legtöbben 
földműveléssel foglalkoznak. Vannak iparosok és 

kereskedők is tekintélyes számmal, különösen 

szerbek és zsidók. (A magyar ember, 
mint kereskedő, csak ugy lézeng és élhetetlen- 

kedik a szerbek és zsidók között. 

neki való az! . .) Nemzetiségre nézve magya- 

rok, zsidók és szerbek. A magyarok 

ugy viszonylanak a többiekhez együtt véve, 

mint 4. az 1-hez. - Vallásra nézve : római k a 

tholikusok, görög keletiek és mózes 

vallásuak. - Van 4-6 református család, 

melyet a zsidók pogánynak, a katholik 

kusok ártatlan eretneknek tartanak. 

Egyébb baj nincs. 
Népszámlálásról levén szó, nem lesz fölös 

- curiosum gyanánt - megemliteni, hogy egy 

városi notabilitas anyanyelvét magyar- 

nak, gyermekei auyanyelvét pedig francziá- 

nak dictálta, bár neje tőrülmetszett magyar- 

aszony, maga pedig az „y4 osok gárdájából va- 

ló nagypipáju, kevés dohányu, de bőbeszédü 

magyar. Nem is késett a „Szegedi Hirsdó" 

az ilyen magyar orvost (mert városi első, és 

tiszteletbeli megyei főorvos az istenadta) spiri- 

tusba tétetni. 
Feltünt előttem az a sok vastagnyaku ma- 

gyarság hirében álló ies, vics(Jankovics, Mat- 

kovics, Mihalkovics, Szárics stb) vezeték nevü 

tiszteletbeli szittya. Mint egy II. Seifejastei- 

ner Salamon sokáig tünődtem azon fogas kér- 

dési megfejtésén: vajjon szerbbe oltott magyarok- 

e ezek, vagy magyarba oltott szerbek? Igy is, 

ugy is egyre megy. A fő az, hogy mindnyájan 

jó magyarok „a capite ad magnem." 
A város rendezett tanácsa unicum a ma- 

ga nevében. Erről is el lehet mondani a népdal- 

lal, hogy hol eloltja,bhol meggyujtja 

az idő szelleme, vagy jobban mondva ajárás- 

osztók, meg nemosztók szeszélye. Hja ! 

a ki birja, a marja. - 1848-ban a város ren- 

dezett tanácsot kapott, mely 1851-ben beszün- 

tettetett. 1861 ben ujra visszaállitatott, hogy le- 

gyen minek beszüntetését maga a város kérje 

1867-ben. 1873:ban ismét rendezett tanácsot ka- 

pott; a kibocsájtott aláirási ivet 1400- -an irták 

alá, legtöbbnyire birtokosok. Ma ismét a lét és 

nemlét Damokles kardja függ a r.tanács fölött. 

Ostromolják épen azok, kik 1873-ban petitionál. 

tak mellett. Majd meglátjuk, merre döl. 

Mondám, az az hogy irám, hogy a mos- 

tani tanács uniec um a maga nemében. A tör. 

pe nagyságok és nagyzó apróságok asyluma. A 

polgármester például egy valódi patentiro- 

zott universál genie - bácskai stilus szerint. 

Délelőtt 10 óráig polgármester, 10-12- 

ig takarékpénztári igazgató, 12--2- 

ig férj és családapa, 2-4ig gabna- 

kereskedő, 4-6 ig postamester, mindenkor 

és mindenütt - Zenta- - Ha XIV. Lajos 

elmondhatta: Métát clest moi: a mi polgármes- 

terünk is nemcsak elmondhatja, hanem el is 

mondta, hogy ez időszerint Zenta clest moi: 

csakhogy persze nem francziául. Magyarul „d 

durból beszél, de kitünőleg „oralt, kivált ha 

szive szerint igy kezdheti a mondókáját: azt 

mindenki tudja, hogy én Zentavá- 

ros polgármestere vagyok; a többi 

müvelt és nem művelt nyelveket egyformán be- 

széli, csak - mint a rosz nyelvek beszélik - 

a ezerbet töri egy kissé. 

(Vége köv.) 

Az erdővidéki bányaegylet ügye. 

„Hogyan pártoljuk iparuakat ?* czimmel a 

„Hon*-ban egy hosszabb közlemény jelent meg, 

mely az erdővidéki kőszénbánya alapitásának 

történetét s küzdelmeit mondja el. A kép min- 

denesetre tulsötét - s mindenesetre von is ma- 

ga után helyreigazitásokat - de mert sok 

részben igaz, mert élénken illustrálja a hazai 

vállalatokkal szemben való közönyt - minthogy 
roszakaratot nincs okunk feltenni semmi részről 
-s minthogy egy ma már basznot hajtó s jö- 
vedelmes hazai vállalatunkról van szó, érde- 

kesnek tartjuk a czikk egy részének közre- 

adását. 
Az 1872.ik év elején - ugymond a czikkiró 

- az ,Erdélyi kereskedelmi és hitelbank egyik 
tisztviselője, üzleti ügyekben Brassó vidéken 

utazván, az Olt folyamnak alsó rákosi partjain 

jelentékeny kőszénnyomokra talált. 

A vállalkozási irányáról ismeretes bank 

még azon év nyarán Stur Dénes bányatanácsost, 

hirneves geologust, a bécsi geologiai intézet al- 

igazgatóját s kőszén kutatásokban elismert ape- 

czialistát - nem kis áldozattal nyerte meg a 

vidék átkutatására, ki már azon év őszén egy 

Hiába nem 

nevezett bank választmányához az erdővidéki, 

több négyszögmértföldre terjedő szénmedencze 

területéről, helyrajzi viszonyairól s a szénréte- 

gek fekvéséről. Tudományában bizva 1000 mil- 

lió mázsában számitotta a telep széntartalmát 
s szakszerüen jelölvén meg a'legalkalmasabban 
fekvő kutatási poutokat, irásos jelentésében, lát- 
noki szemmel s tiszta őszinteséggel rajzolta a 
küzdelmeket, melyeken egy ily nagyobb mérvü 
vállalatnak a létesülésg s még inkább a felvi. 

rágzásig keresztül mennie kell. 
A Stur ajánlata szerinti kutatások oly si- 

kerre vezettek, hogy 1873-ban már egy szak- 
képzett bányász alkalmazása elkerülhetetlen volt. 

Mint természetesen a magyar államvasutak 
keleti vonala, az akkori boldog emlékü keleti 
vasutnak lett első Forban a szén használata fel- 
ajánlva s számos kocsi teher szén adatott kisér- 
letek eszközlése végett, Bottlik akkori főigazga- 
tó rendelkezésére. Es csodák csodája, a szén 
előbb épen nem égett, később oly tüzijátékok 
lettek -általa berendezve, hogy a vasut környé- 
kén mindent lángba boritott - a szénnék nem 
volt fütő ereje, a mozdonyok nem voltak vele 
kezelhetők. Igy hangzott Bottlik ur subalterna- 
tusainak referádája, rendeletre szolgálatkészen 
kiállitva. Szóval a magyar vasutnak a' szén nem 
kellett, s természetesen a keleti vasutnak ezen 
itélete a gyárak s magánosok előtt is tönkre 
tette a szén hitelét 

A reszakaróko tapsoltak örömükben, egye- 
dül a tulajdonos bank nem csüggedett el. 

Végre a magyar kormány erélyes közben- 
járására a keleti vasut egy nagyobb mérvü ki- 
sérletet volt kénytelen tenni. Bizalmi férfiak nem 
hiányoztak az 1874. julias 8-án foganatositott 
kisérletnél egyik részről sem. A kisérleti vonat 
Kolozsvárról indult el Nagyvárad felé, de a ki- 
sérlet itt is meghbiusult, a szén használhatatlan- 
sága hivatalosan, hazafias nagy apparátussal be- 
bizonyittatott. 

Uj, áldozatteljes küzdelem kezdődött. Eze- 
rekre menő költséggel futották be az erdővidéki 

szénnel terhelt vasuti kocsik a tért Szolnokig, 

Budáig és Bécsig. 1874. augusztus 1-én déli 12 

órakor indult az első próbavonat Budapestről 

Miskolczig s pár nappal azután Budáról Kani- 

zsáig s Bécstől Payerbachig. Teher-, személy- 

és gyorsvonatok egymást váltották a nevezett 
vonalrészeken oda és vissza, s csak ezredrészek- 

re menő különbségekkel konstatáltatott, hogy az 
erdővidéki barnaszén 10 százalékkal jobb, mint 

az évenkint millió mázsákat forgalomba bocsátó 
köflachi, hogy csekélységgel marad a salgó-tar- 
jáni szén mögött, 

nek is 54 százalékát éri meg, mit az illető vas 
utak igazgatóságai okmányilag igazoltak. 

Ekkor alakitotta a kezdeményező bank az 

erdővidéki bányaegyletet, feles részül vevén be 
többeket az erdélyírészi nagybirtokosok közül s 
megkétszerezve a vállalat alaptőkéjét. A közös 
tulajdonosok most már egyesült erővel ütöttek 
zajt a kormánykörökben, hirlapi czikkek, röp- 
iratok, fáradbatlau utánjárás stb. jóvá tette vég- 
re az addig használhatatlan szenet s megkötte- 
tett az első szénszállitási szerződés a keleti vas- 

uttal 1875. elején 100,000 mmázsára. De a küz- 
delemnek még nem volt vége, lépésről-lépésre 

áldozattal kellett meguyerni az elidegenitett köz- 

véleményt, küzdelemmel elfoglalni az elvesztett 

tért, a gyárosok és magánosok bizalmát. A vál- 

lalat kezdett fellélegzelni s még inkább, midőn 

az állam kezébe vette a keleti vasutat s a szén- 

szállitási szerződések évről-évre öregbedtek. 

De még ez sem tette virágzóvá a majd- 

nem egy milliót magába ölelt vállalatot, hanem 

me a hazában 10 évi küzdelem, áldozat, munka 
után, egy alapjaiban életerős, pénzzel, tudo- 

maáonyal, szakértelemmel támogatott vállalat fel- 

virágzása nem mi általuuk lett elérve, hanem 
a kis Románia ez iránybani szükséglete nyujt 

segédkezet egy oly vallalat felvirágzására, mely 

a hazában a megélhetésre sem talált elég ro- 

konszenvre. Az alig eltelt deczember hóban - 

csupán kisérletre 5000 vaggon 

fél anuyit, mént a mennyi a hazában évenkint 

elkél s ma már ezerekben számítva a vaggonokat, 

kötött szerződés, virágzóvá téve a hazai, a ma- 

gyar vállalatot, 100 meg 100 székely családnak 
munkát és becsületes kenyeret adva, gátat vet- 

ve a székely kivándorlásnak, min mi itthon 

szóval, tollal igen, de teítel ez ideig mit sem 

lenditénk. 

Igy pártolunk mi 

népünket! 

IRODALOM és MÜVESZET. 

Fölolvasás. 

nyelvezet mint compostio tekintetében a költő 
egyik sikerültebb művei közé tartozik. A költe- 
mény alapeszméje: hogy a romlott társadalom 

által ütött sebeket csak a romlatlan tetrmészet 

gyogyithatja ; szerepel pedig benne két növér, 

az egyiken ront a társadalom, a másikon nevel 

a természet s mig az első menni hagyja ifját, 

mert szegények, addig a másik leány ismeret: 

térképekkel illustrált operatumot nyujtott be a lenül is megszereti a távolból visszatérűt s bol- 

hogy a legjobb porosz szén- 

szenet vesz - 

hazánkban egy hazai 
vállalatot. S általa munkát és kenyeret kereső 
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Szász Károly tegnap 
este 71/, órakor a VI. kerületi klubban nagy- 
számu válogatott közönség előt ,A viszatért" 

ezimen költői beszélyt olvasott föl, mely ugy a 
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dog pár lesz a kettőből. A költemény igy 
végződik : 

A világból mesze-mesze, 
Egy kis völgyben, zőld pagonyban. 
Kéklő bérczektől övezve, 

Hol örökös nyugalom van, 

S nem hat be a világ nesze, 
Csak madár-dal; bércez ormáról 
Ömlő patakocska mormol, 

S illatos virágok nyilnak ; 

Vihar ellen biztos enyhbe 
Rejtve ott áll egy kicsiny lak, 
S a boldogság lakik benne. 
Vele laknak ők is ketten, 
Mint madarak a fészekben 
Szárnyaikkal fedve egymást : 

Ée csak azt suttogva folyvást 
Azt érezve szüntelen 

Hogy, ha e család világban 
Barátság és igazság van 

Csak benned van szerelem ! 
A költeményt a közönség zajosan megtap- 

solta s megéljenezte. 

Kivonat a „Budapesti Közlöny"-ből 
Pályázatok. Aljegyzői állomás a besz- 

terczei kir. tvszéknél 4 hét. - Kétposta hi- 
vatali szolgai állomás a nszebeni kir. postaigazga- 
tóságánál. 6 hét. - Pénzügyőri szemlészi állo- 
a nszebeni pénzügyigazgatóságnál 3 hét. - 
Hat körorvosi állomás Torda-Aranyos megyében 
márezius 16. Csődök. N. Szebeni ktv. Schnell 
Frigyes Adolf n. szebeni ktv. kereskedő ellen. 
Kolvzsvári ktv. Gyulai Sándor b. bunyadi ke- 
reskedő ellen. Árverések. Segesvári kjb. 
Májer András 422 frt. 67 kra. becsült gf. besei in- 
gatlanai február 22-én; s. szt.györgyi kjb. 
Balogh Zsigmond 236 írt 68 kra becsült ingat- 
lanai márcz. 8-An, m.-vásárhelyi ktv. Tollas 
Károly hagyatékának 8366 frtra becsült szövédi 
ingatlanai ápril 30-án; tordai ktv. Almási Sán- 
dor aranyos rákosi 644 frtra becsült ingatlanai 
ápril 1l-én gy.-fehérvári ktv. Tetrarska Íuon és 
társ. 375 írtra becsült drombari ingatlanai 
ápril 38.án. 

A „KELET" magántáviratai. 
Bécs, febr. 16. A Pel. Corr. londoni 

értesülése constatálja, hogy az Athénből jött leg- 

ujabb tudósitások szerént csekély reménység 
van a görög kérdés békés megoldásához. Gö- 

rögország semmi esetre sem akar Janináról le- 
mondani. A görög kormány az angol követnek 
kijelentette, hogy a hadsereg szervezése be van 

fejezve és az egész haderő, pégy hét alatt kész 
az elindulásra, hogy esetleg tfegyveres erővel is 

Görögországnak megszerezze a berlini conferen 
tia altal neki igért területet. Athénben remélik, 
hogy a hatalmak, melyek Görögország függet- 

lenségét biztositották legalább Peraeust a török 
fiotta támadása ellen megvédelmezik. 

Philippopol, feb. 15. A philippopoli had- 
Parancsvoksági épület elégése okainak kikutatá- 
sára összeült bizottság eredemény nélkül szét- 
oszlott. A philippopoli rendőrfőnök is kijelentet- 
te, hogy a vizsgálatnak semmit sem sikerült ki- 
deriteni. 

Belgrád, feb. 16. A skupstina nagy 
többséggel megszavazta a birói függetlenségről 

szóló törvényjavaslatot és Tirocanac miniszterel- 
nöknek 100.000 frankot bocsátott rendelkezésére a 
nem alkalmas birók nyugdijazására. 

zante, febr. 15. A Miramare yacht Ru- 
dolf trónörökössel még a parton áll s a rosz idő 
miatt nem indulhatott tovább. A trónörökös ma 
éjszaka fogja utját tovább folytatni. 

Pétervar, febr. 16. Az „Agence Russe" 
egy berlini lap azon értesülését, hogy Loris Me- 
likoff az udvarnál kegyet vesztett votna, s hogy 
a közvélemény is ellene fordult, teljesen alapta- 
lannak jelentette ki. Hasonlókép megeczáfolja egyik 
bécsi lap azon értesülését, hogy Orenburgban az 
éhség miatt a gyermekeket árulnák. 

Zágráb, febr. 16. A tartománygyülés ma 
a verificatiókat és interpellatiókat tárgyalta, hol- 

nap lesz a zár-ülés. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. febr. 17. 

A ,Hivatalos Lap"ból. A m. kir. 
pénzügyminiszter, Szabadhegyi Sándor 
Ppatini kincst. uradalmi tiszttartót, kolozsvári ál- 

lami jószágigazgatóvá nevezte ki. 

Helyi hirek. 
- A szinházban tegnap Perlaky Gi- 

ella k. a. fellépteül a „Nőuralom" adatott. Per- 
laky k. a. rokonszenves alak, magas, sugár ter- 

mettel, a szinpadi hatásra alkalmas arczczal és 

szépen csengő, lebilincselő hanggal rendelkezik. 
Minthogy azonban tudtunkkal a kisasszonyt szer- 
zödtetési ezélból léptették fel, kénytelenek va- 
gyunk nyiltan kimondani, hogy szinpadi donuma 
csakis a fenn elősorolt kedvezményekig terjed, 

a melyek, meglehet, elégségesek arra, hogy idő. 
vel Perlaky kisasszonyból kitünő szinésznő vál- 

hassék, de ezuttal nem változtatnak azon tényen, 

hogy a kisasszony a művészi pályának csak kez- 
dete kezdetén áll. Valószinüleg a szokatlanság 
miatt tegnap mindvégig a lámpaláz tünetei mu- 
tatkoztak játékán, nem tudta tagjait s talán egész 

szép magát hová tenni a szinpadon ; folytonosan 

mozgott; arczjátéka és szavalata pedig csupán 
műkedvelői kisérletnek vált be. Egyébb baj nem 
esett s a darab szép közönség előtt a Krasznai, 
Gyenes és Tolnai segitségével meglehetősen le- 
játszatott. 

- Szemelyleirás, a mint az „Obser 
vatoriulut uralomra emelkedése idején az utle 
velek illető rovatában olvasható lesz. Most még 
ugyan csak az általános jellemzés próbáit ol- 
vassuk e tiszteletreméltó lap egyik közelebbi 
számában, a midőn az erdélyi országgyülési 
képviselőket felsorolván, nehányat közülök kü- 
lön epithetonnal is megtisztel. E szerint: Ko- 
rizmics László „omu batrin, diu Budapes- 

ta", azaz: öreg ember Budapestről; Horváth 
Gyula „Kossuthianu'; b. Orbán Balázs 

„Kossuthianu mare'; Ugron Gábor „Kos. 
suthiánu, infaint terrible. Igy évődnek Szeben- 
ben, a tisztelt román testvérek. 

- Szinházi hirek. Boránd Gyula, szin- 
házunk törekvő fiatal tagja, holnap reggel Ma- 
rosvásárhelyre megy vendégszerepelni. Először a 
„Tékozló"-ban fog fellépni, mint Bálint, s 
ezen kivül még háromszor fog játszani - 
Holnap pénteken ismét a „Francziák Mila- 
nóban" kerül szinre. Bambinit Boránd helyett 
Tolnai fogja személyesiteni. Ez utóbbi hir a 

szavaló szinészeknek és dallók táborába való át- 

vándorlási törekvését jelezvén, kapcsolatosan 
megemlithetjük, hogy hir szerint Mátrai ur leg. 

közelebbi jutalomjátékául „Fauszt* czimü operát 
választja, s abban Mephistot fogja dudorászni. 

- Az ,Ellenzék" figyelmébe. Az 
„Observatoriulut utóbbi számaiban a szélbalról 
szól, azon conjekturákról, melyekkel a legköze- 
lebbi választások elé nézhetnek s törekvéseikről, 
szertelenül naiv módon. Czikkének egy helyén 
a következőket mondja arról, hogy mikép akarja 
a nemzetiségeket megnyerni magának a szélbal : 

„A Kossuth-párt ma azt hiszi, hogy a jövő or- 
szággyűlési perioduson legkevesebb 100 képvi- 

selővel fog megjelenni; ők, különösen itt Er- 

délyben, sokat tartanak azon segítségre, melyet 

a románok nyujtanának; azért valahányszor 
hallják, hogy valahol román elub alakult, vagy 

15-20 férfiu értekezletet tartott, rögtön ott te- 

remnek, kezet szoritanak s azt kérdik, ha ol- 

vastad-e Kossuth iratainak most megjelent két 

kötetét, mely más nyelvekre is le van forditva, 

s ha azt feleled, hogy nem olvastad, megkinál- 

nak a nálok levő még egyetlen példánynyal." 

Hazai hirek 
- Dömjén Rózsa kisasszony a debre- 

ezeni szintársulat tagja, kihez most közelebbről 

nekűnk is szerencsénk volt, felkérte a lapokat 

annak kijelentésére, hogy a közte s Bacsó Pé- 
ter debreczeni ügyvéd között a mult hóban kö- 
tött jegyváltást nem érvényes és felbomlott frigy- 
nek nyilvánitsák. Mi is közöltük e hirt annak 

idején, közöljük hát a dementit is. 

- A ,Veres-kereszt" egylet ápolónői- 
nek egyenruhája. A „Vereskeresztt egylet min- 

den intézkedést megtett arra nézve, hogy a se- 

besült katonák ápolására kiképeztetendő ápoló- 
nők első tanfolyama a fővárosban folyó év már- 

czius hó 1-én megnyitható legyen. Ezzel kapcso- 

latosan érdekcsnek tartjuk a kiképzett betegápo- 

lónők részére megállapitott egyenruhát megis. 

mertetni. Az ápolónők egyenruháinak megállapi- 

tására és a ruházatok beszerzésével megbizott 

albizottság kétféle egyenruhát állapitott meg. Az 

ápolónőjelöltek setét kékszinü, a vállon alul lé- 

tező és a felső-ruha felett viselendő gallért kap- 

nak, melynek baloldali előrészén középnagysá- 

gu vereskereszt lesz; ehez járul egy fehér elő- 

kötő bőrővvel, előrészén szintén vereskereszttel , 

fejükön csokorba kötendő fehér kendőt, kezükön 

pedig kézelőt viselnek. A végzett növendékek 

ruházata annyiban tér el amazokétól, hogy ezek 

a fenti ruhadarabokon kivül egyenlő sötét kék- 

szinü felső ruhát kapnak. Mindezen ruhanemüek- 

ből 6-6 darabbal láttatik el mindegyikük. A 

Budapesten megnyitandó tanfolyam értesülésünk 
szerint - 33 növendékkel kezdetik meg. 

- Egy lelkész öngyilkossága. Só- 
lyomy József putleini (szepességi) római kath. 
lelkész, ki tavaly a késmárki lyceumi alapnak 
800 forintot adományozott, a mult héten ugyan- 
azon alapnak 500 kötet könyvet adott saját 

könyvtárából. Azután rögtön a késmárki uri ka- 
szinóba ment, ott kedélyesen beszélgetett, az- 
után kiment az udvarra s agyonlőtte magát. 
Hátrahagyott levelében azon aggodalmának ad 
kifejezést, hogy talán nem fogják megengedni, 
hogy a katholikus temetőbe temessék. Ez aggo- 
dalma azonban alaptalan volt. A holttestet 
Schwarzer, a késmárki kath. lelkész szentelte be. 

- Jezsuiták Horvátországban. A Fran- 
eziaországból elüzött jezsuiták egy része, mint 
Zágrábból irják, Horvátországban szándékozik 
megtelepedni. Egyik ügynökük, kit Eugenia ex- 
császárné pártfogol, a jezsuiták számára meg- 
vette a pankoviczi uradalmat, a mely a zágráb- 
varasdi országuton fekszik. A vételár 200,000 
írt. Emlitést érdemel, hogy a pankoviczi urada- 
lom 120 évvel ezelőtt a zágrábi jezsuiták birto- 
kában volt, később II. József császár idejében 
elkoboztatott tőlök s most a sors csodálatos in- 
tézkedése által ismét birtokukba kerül. 

- Erdekes kézirajzok. A nemzeti 
muzeum könyvtára érdekes kézirajzgyüjteményt 
vásárolt, mely ekkorig a szabadságharcz egy, 
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bajuokának féltékenyen őrzött kincsét képezte. 
A gyüjtemény - mint a „Magy. Könyv. Szem- 
let irja - magában foglalja azon 53 honvéd- 
tiszt arczképét, kik mint a szabadságharez első 
foglyai 1849-ben Königgrátzben voltak letartóz 
tatva. A képek szines irónnal vannak rajzotva s 
ügyes kéz munkájára vallanak. A gyüjtemény 
zöldszin vászonba van kötve, vörös háttal és 
csinos fohér kapocscal könyvalakban 8-ad rétü 
kötetet tesz ki. Czime ezüst betükkel nyomva a 
következő: „A szabadságharcz első hadi foglyai : 

53 honvédtiszt Königgrátzben 1849.. 

Vegyes hirek. 
- Bécs pusztulása. Bécsben a nép. 

számlálás eredményét még csak most állitották 
össze s a N. Fr. Presse közli a föbb számkat. 
E szerint van jelenleg Bécsnek, beleszámitva 
az ottani rendőrség egész területét, 1.085,455 
lakosa. 1869-ben a lakosok száma volt 832.617, 
e szerint a szaporodás 252,838 vagyis 30.40, 
- Ez eredménynyel a bécsi lap nagyban elé- 
gedetlen, - Hogy, ugymond e növekvést tetemes- 
nek nem lehet nevezni, kitünik a más nagy vá- 
rosokkal való összhasónlításból. Igy Bécsben a 
szaporodás az uttóbbi év alatt 1875 óta csak 
8.404, Berlinben 16.40/,, Hamburgban t., 
Münchenben 15.50/,, Lipesében 16.80/,, Hannover- 
ben 28.90/,. Ebből az a szomoru tapasztalás tünik 
ki, hogy Berlin, Hamburg, Lipcse, München az ut- 
óbbi ő év alatt kétszerte gyorsabban növekedtek, 
mint Bécs, és hogy a német birodalom fővárosa 
messze tulszárnyalta a fővárost. (Berlinben 1875. 
ben volt 964,240 lakos, Bécsben 1.020,770; 
most Berlin lakosainak száma 1.122,885.) - 
Az 1873. év válságai, folytatja tovább a neve- 
zett bécsi lap, a különböző kereset-ágakat épen 
ugy, sőt bár jobban terhelték a német biroda- 
omban, mint Ausztriában ; Bécsnek hátramara- 
dása tehát nem egyedül közgazdasági okokban 
keresendő. Nyilván társadalmi és politikai okok 
azok, melyek városunk fejlődését lényegesen gá- 
tolták; - a belpolitika viszonyai látszanak itt 
visszatükröződni. A dualizmus, a társadalmi vonz- 
erő nagy vészének elforgácsolása Bécs és Bu- 
dapest közt, s a deczentrálizáló foederálisztikus 
tendencziák épen oly hátrányosan hatnak a du. 
nai székvárosra, mint megforditva, a német bi- 
rodalom szigoru ezentralizácziója tetemes impul- 
sust adott a Spree melletti fővárosnak. S e mel- 
lett az is kitünik, hogy Bécsnek, mint kereske- 
delmi emporiumnak fejtődésére sem teszünk ele- 
get, mert különben lehetetlen lett volna elmarad- 
nia Lipcse és Hamburg mögött, s végül Bécs, 
mint a tudomány és miűvészet székhelye, sem ta- 
lál megfelelő méltatást, mivel különben esegéd. 
eszközök bizonyára kipótolták volna a másfelől 
mutatkozó hanyatlást. 

CSARNOKK 
Apróságok. 

Sajátságos védbeszéd. 
(Vége.) 

És mégis az ily embereket nem tartják 
büntetésre méltóknak, nem itélik el, kik pedig 
nagyon távol állnak attól, isten félelmet tartani 
szem előtt. Megeshetik uraim, hogy midőn a há- 
boru két ország között meg van üzenve; oriási 
kötetek átlapozása után találhatni oly példákra, 
melyek tán igazolhatnák az ily rablási és gyil- 
kossági eseteket; de a felől bizonyos vagyok, 
hogy a hadüzenet megtörténte előtt nincs a vi- 
lágon olyan törvény, mely igazolná az említet- 
tem rablást és öldöklést. Nem oly régen történt, 
hogy legkegyelmesebb uralkodónk sértve érezte 
magát az amerikai honpolgárok magukviselete 
által és hogy semminemü hadüzenet nélkül el- 
küldötte oda testőreit saját alattvalóinak levere- 
tésére, csak azért, mert a bostoniak azt kiván- 
ták, hogy a theának latját olcsóbban kapják 
meg, mint a londoniak. Azt beismerem uraim, 
hogy a miniszterium lázadóknak nyilvánitotta az 
amerikaiakat, s a megtámadás okául ezt hozta 
fel; de mivel a bizonyitékok mutatják ki az igaz- 
ságot, meg kell jegyeznem méltóságtoknak, hogy 
soha sem lett bebizonyítva, hogy az amerikaiak 
lázadók lettek volna, 

Ellenkezőleg békét kötvén velök a britt 
kormány, s elfogadván követeiket a királyi ud- 
varnál, el lett ismerve, hogy a lázadás ténye 
helyett, igazolni birják magukat mindazokért, 
miket cselekedtek. Kérdem tehát, minő nevet 
adhatui azon gyilkosoknak, kik szuronyaikat s 
lándzsáikat saját véreik keblébe döfték ? 

Ha az amerikaiak részéről nem történt lá- 

zadás, ugy az angolok nem gyilkosságot követ- 
tek-e el? A helyett, hogy piros ővet kapjanak 
a gyilkosok, s dicsérőleg emlittessenek fel a la- 
pokban, a hóhér bátdja kellett volna, hogy ju- 
talmuk legyen. 

Esedezem meltóságtoknak, hogy hasonlit. 
sák össze ez emberek bűnét az enyémmels 
kérdezzék meg saját lelkiismeretöket az iránt, 
ha lord M... N... I.., lord B... s mások 
nem vétkesebbek-é, mint én. Sok ezer ember 
halálát okozták ez urak, mig én csak egyetlen 
egyet öltem meg; ők tették azt makacs önfejü- 
ségből, mig engem a szükség kényszeritett erre. 
Öket számtalan tönkrejuttatott család átka ter- 
heli, s engem senki sem átkoz, mert a meglőtt 

pap özvegye megbocsátott, s gyermeke pedig 
nem maradt, ki őt sirassa. 

fly szempontból véve fel a dolgot, azzal 
hizelgek magamnak, hogy méltóságtok a szent- 
irás igaz szelleme, s az igazság valódi értelme 
szerént nem itélhetnek halálra engem, midőn a 
világon oly nagyszámu gyilkosok, kik bizony- 
nyal sokkal bűnösebbek nálamnál, diadalmas 
arczcezal járhatnak szabadon s dicsekedve emlc- 
getik vétkeiket. Remélem uraim, hogy személye- 
met legkegyelmesebb uralkodónk irgalmába fog- 
jág önök ajánlani. 

KÖZGAZDASAG. 

Erdély borászata. 

II. 

Asz ölő feldolgozásánál a sző. 
lőmalom Erdélyben is mindenütt előnyösnek mu- 
tatkozik, miít a dr. Knöpflernél M.-Vásárhelyen 
tartott mintaszüreten nyert bor is bizonyit; de 
a szőlőmalom használata helyenként még hiá- 
nyos, mivel nem mindenütt rendelkeznek ele. 
gendő edényekkel arra, hogy a mustot a szőlő 
héján kellő időig tarthassák; ily esetekben fél 
fenekü hordók alkalmaztathatnának kád gya- 
nánk, melyeknek fenekei ujra behuzva, alkal- 
masak a kisajtolt must felvételére is. 

Az erjesztésre általában nagyobb gond 
lenne forditandó, mi erjesztő pinczék vagy ka- 
marák létesitése vagy pedig a pinczék 
nak emelése által érhető el. 

Nagyhaladást mutat fel Erdély a 
jeles külföldi borfajok honositásában, bár nem 
mindenütt fordittatott kellő gond arra, hogy az 
egyes fajoknak megfelelő positiók választassa- 
nak, igy a rajnai rizling sok olyan helyre ul- 

tettetett, a hová nem való, nevezetesen kis táb- 
lánként hazai fajok közé; ezeket jókor Dbeszü- 
retelve, az egyes kis rizling-táblákat nehéz vol- 

na megőrizni, pedig a rizling későn érő szőlő. 
faj lévén, csak a késő szüretelés mellett nyeri 
meg fajának jellegét, mit legjobban biízonyita- 
nak a báró Kemény István és báró Apor urak 
későn szüretelt rizlingborai. 

Jó években is késő szüretelés mellett a 

rizlingbor készitésnél még nagy gond forditan- 

dó a fürtök kiválogatására, ezek szétzuzva és 

lebogyózva az erjedés bekövetkeztéig a héjon 

hagyandók, ugy, hogy a szőlőhéjak a must alatt 

tartassanak; kisajtolás után a rizlingmust 16- 

18 R. fok melegben kierjesztendő, a nyert bor 

kierjedés után rendesen lefejtendő és a 3-4 ik 

évben derités által oda idomitandó, hogy pa- 

laczkérett legyen; igy üvegekre leféjtve hosszu 

ideig megtartja jellegét, holott hordókban tartva 

és hosszas utóerjedésnek alávetve elveszti azt 

és fajillatját, melyek pedig a rizliugbort érté- 
kessé teszik. 

Selejtes években nem lehet a rizlingbort 
rizlingvignetta alatt elárusitani, hanem ekkor 
mint közönséges asztali bor értékesitendő, mint 

az a Rajna vidékén, a rizling hazájában 

is szokás. 
Miután az olasz rizling igen bőven terem 

és mint korább érő szőlőfaj rosszabb lévekben 
is jeles asztali bort ad, inkább ezen szőlőfaj ter- 
jesztésére kellene nagy sulyt fektetni Erdély 

majdnem minden részében. 

A Sauviguon szőlőfa, Semillonnal össze 
szürve, igen szép a Chateau Iguemhez hasonló 

jelleggel birő bort ad; e két szőlőfajnak, ha 

megfelelő positiókra ültettetnek, szép jövőjük van 

Erdélyben. 

Az Erdélyben igen elterjedt muskatálysző- 

lő inkább mint gyümölcs értékesitendő, mert a 

nem kövér, édes muskotálybor nem bir neveze- 

tesebb értékkel. A hazai fajok közül még tel- 
emlitendő a kövér szőlő, ez gazdagon terem és 

bő czukertartalmu mustot ad, de borának minő- 

ségéhez képest nincsen határozott jellege, azon- 
ban megfelelő adag muskotályborral összeháza- 

sitva , jó években kitünő borrá változik, mit 

legjobban bizonyit e két fajból összeállitott czel- 
nai finom vegyes. 

A leányka-szőlő kitünő zamatu bort ad, de 

keveset terem, a somszőlő gazdagabban terem 

ugyan, de csak ritka esztendőben érik, mi mind- 
két fajra nézve igen hátrányos. 

A Carbonet-bornak nagy jövője van Er- 

délyben igen gazdag festanyagtartalmánál fogva 
ezzel a legtermészetesebb uton lehet a gyakran 
festanyagban szegény kadarka-szőlőből szűrt 

magyar veres borokat összeházasitás által meg- 
festeni. 

A gyenge, üres és savanyu 1izling és kö- 
zönséges 1879. és 1880.iki borok szesztartalma 
sok helyen, igy Tordán, Maros-Vásárhelyen, 
Enyeden és a Nyárád mentén, borszesz hozzá. 
adásával volna 8-85 százalékra emelendő, (ez 

által a borok kellő testességet nyernének, azon- 
felelő pedig a hozzáadandó szeszmennyiségnek 
megfelül borkősav kiválása által savanyuságuk 
is kevesbittetnék. 

A borok Erdélyben helyesen tele töltve 
tartatnak és esztergályozott akonával vannak 

beaknázva; ha a hordó szája jól kerekre van 
kifurva, felesleges az erdélyi szokás szerint az 
esztergályozott akonára tengeri csuhát is alkal- 
mazni. A borok mindenütt nagy, 500, 1000, 
5000 literes hordókban tartatnak, a mi a bor- 
kezelést nagyon könnyiti; mindamellett a borok 

hőfoká- 

egyenlősitésével nem igen foglalkoznak, egy 
pinczében sokszor 10-15-féle bor is található, 
ezek összeházasitás utján 1-2, legfeljebb 3-fé. 
le borra lennének redukálandók. Sok helyütt a 
rizling, som, stb. fajból oly csekély mennyiség 
van, hogy nem érdemes azokat külön kezelni, s 
különösen, ha fajuk kellő jellegével nem birnak, 
közönséges borok közé volnának keverendők. 
Romlott bort igen keveset találtam Erdélyben, 
és csak elvétve izleltem hibás bort, mi jele an- 
nak, hogy a hordók tisztántartására elég gond 
fordittatik. A borok lefejtéséhez ajánlatos volna 
czélszerüű borfejtőgépet alkalmazni, s tanácsos 
volna - tekintve a költséget - ha 5 - 10 
termelő közös használatra szerezne be ily gépet. 

A vizahólyag elkészitését és alkalmazását 
sok helyütt szóval is magyarázva, nem tartom 
feleslegesnek azt itt is leirni. A vizahólyagot 
egész levelekben közönséges, de többször meg- 
ujitott kutvizben 20-24 óráig beáztatva s be- 
lőle a vizet kifacsarva, jól meg kell gyurni ad. 
dig, mig szálai tökéletesen szétválnak, ezután 
gyurás közben friss kutvizzel felhigitandó any- 
nyira, hogy sürü fehér péppé változzék, melyet 
szitán keresztűl bocsátva, a szálkás részek a 
szitában visszamaradnak. A szitán keresztül 
ment pép kevés savanyu borral összekevertet- 
vén, a vizahólyag azonnal kocsonyává leez, ez- 
után keverés közben 24 óra hosszáig 2-8 óra 
időközönként kevés bor töltetik hozzá addig, 
mig többé már nem tömörül. A vizahólyag ek- 
kor egy alig folyékony tömeget képez s alkal- 
mazása kész, üvegbe töltve eltartható több hó 
napig. 

Az igy elkészített vizahólyagból egy 6- 
600 literes hordó borhoz 0.7-15 Iiter vétetik 
a bor állapotához képest, ezután egy dézsában 
a deritendő borból kétszerannyi töltendő hozzá 
és nyirseprővel jól megkorbácsolandó (felveren- 
dő), mig egészen habbá nem válik, eközben a 
dézsa tele töltetvén, a bor egyik dézsából a má- 
sikba addig töltendő át, mig az egész egy hab- 
tömeggé lesz, a deritendő borból előre kivett 
3-4 dézsa bor helyébe töltetvén az igy elké- 
szitett vizahólyag, a bor taszitó vassal vagy 
lyukas léczezel, borostorral erősen felkavartatik 
a hozzátöltött vizahólyaggal. Most az előre ki- 
vett 3-4 dézsa bor visszatöltendő a hordóba, s 
a hab eloszlatására a hordó szája környéke fa- 
kalapácscsal ütendő, igy a hordó egészen szinig 
levén töltve, nem szabad semmi habnak marad- 
ni. A hordót jól leaknázva a bor megtisztul 1- 
2 hét alatt; megjegyzendő azonban végül, hogy 
a deritendő bor derités előtt 1-2 héttel lefej- 
tendő. 

IHETIVÁSÁR. 
Kolozsvártt, 1881. febr. 17-én. - 

Mai heti vásárunk kedvező - száraz hi- 
deg - időjárás mellett látogatott, népes. Or. 
szágutaink jók, csak göröngyös mezei utaink 
miatt van panasz. A behozatal minden tekintet- 
ben kielégitő. : 

Gabonapiaczunkon a forgalom - a kü. 
lönböző gabonanemeket egybevéve - mintegy 
500-600 métermázsát tesz. Hectoliter szerint a 

keövetkező árak irányadók : Tiszta buza L 7 frt 
80 kr - 8 frt. II. 7 fit - 7 írt 40 kr. Rozs 
(tisztitott) 6 frt 20 kr. Kukoricza 3 frt 30 - 
40 kr. Zab 2 írt - 2 frt 10 kr. Kereslet 
élénk. 

Sertéspiaczankon - f hó 16-án - bőki- 
nálat mellett csak 90 darab adatott el. A kövér 
sertés darabja (1-2 métermázsa) 32-60 frt; 
sovány 15 - 22 frt; malacz A - 9 frt. Ke- 
reslet lanyhult. Árak csökkentek. Nyájsertés nem 
hajtatott fel. 

Takarmánypiaczunkon szénában kevés a 
behozatal, szalma volt elég. Egy szekér széna 
(2-4 méter m. 5-10 írt; 3 mm. szekér szalma 
3 frt; a zsupszalma párja 8 kr. 

A majorságpiaczon a behozatal nem elégi- 
tett ki a keresletet. Egy pár pujka 5 frt; kövér 
liba 5 frt 50 kr; sovány 8 írt 50 kr; csirke 70 
80 kr; tyuk 1 frt; 6 tojás 10 kr. 

A fapiaczon volt mintegy 150-200 sze- 
kér fa. Szekérszámra 2 frt 50 kr-tól 4 frtig. Egy 
szekeren van másfél köbméternyi fa. 

A lisztárak - métermázsa szerint - 10 
frt 20 krtól 21 frig; dercze 4 frt 70 kr; kpr- 
pa 3 frt 70 kr, batna rozsliszt 10 frt, fehér 15 

Élelmiczikkek: - kilogramin sze- 
rint - marhahus 44-46 Kr: sertés 44-48 
kr; uj szalonna 52 kr; háj 65 kr; ó-szalonua 
70 kr: szalonnazsir 80 kr; kenyér 14-20 kr; 
vaj 1 frt 20 kr; só 9 kr. Egy eleven bárány 
4 frt. 20 liter alma 1 frt; paszuly 45 kr; 
krumpli 560-60 kr. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 115. szám. 

Kolozsvártt, csütörtök 1881. február 18. 

A francziák Milanóban. 

Opera 4 felv. 

Kezdete este 7 órakor, vége 10-kor. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos. 

BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTER.) 
Helybeli ügynök 
jutalék mellett felvétetik. 

Ajánlatok „M. 10004 alatt e lap 
kiadóhivatalához intézendők. 

*) E rovat alatt mejelenő czikkekért semmi fele- 
lősséget sem vállal. Szerk, 

. ............... 
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Magyar kir. államvasutak menetrendje. 
(Keleti vonal.) 

Érvényes 1880. évi septomber hó 10-étől. 

. 
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, Gyors- Személy- Teher- Gyors- Személy- Teher- Vegy von. Vegyes v 

vonat vonat vonat vonat vonat vonat 112. sz. 116. sz. Allomások 2sz sz 42.sz Allomások 22 sz 4zsz Állomok Eaka 
; óra percz] óra percz] óra percz óra per ezl óra lpercz] óra Iperez i a Iperc 

Budapest . . Elind. 1005 6 58 6 Ö5 Karácsonfalva. . 2 25 28 re rend ná 0 40 í 20 Czegléd 11 33 10 20 ) 9 15 Balázsfalva. ; 10 058 2 0201 MaosLudas. , 1 18 5 o8 
Püspök- Ladány , 1 51 2 22 1 56 Hosszu-Aszó. . " 3 07 2 28 Maros-Bogát.., 10 29 5 19 
Negyvárad (Vendéglő). Erk. 3 16 4 30 5 25 Mikeszásza ; joka 3 2 28 2 59 gázk a 6 o05 

Várad-Velencze , 519 : 28 Könus Mty Elind. 10 48 3 M vásárholy Ark [2 26 7 18 
e eánhely 5 30 7 05 Medgyes : . 11 02 4 Tövis gyulafehérvár 
ez elegd 3 52 52 8004 Eczel. . . z2 
l : 10 9 03 Erzsébetváros . . 1124 Álomások 2 z. 214. sz. 
tév . 7 ék Minden 

Csnesa (Viendégiő) ; 5 á40 00 Diros Vandégtgyető Erkez. 11ő1 ora n Ba g " 7 38 12 20 Segesvár (Vendéglő) : erkez. ; 7 z : 

Sztána " -- 8 36 2 34 Héjasfalva 12 26 5 gyutlen Ete 910 Egeres - 6 
M Gorbó ? -- 9 00 3 920 Erked ő Arad.... Érk. 11 50 
agyar-Gorbó ; - 9 14 Bene ; 6 ; 

Magyar-Nádas . ; 030 i 0 Kacza Kapus-nagyszeben 

Kolozsvár (Vendéglő) Erkez. 7 04 9 50 4 52 Homoród- Köhalom 129 7 ; Megye v. Vegyes v. 
Kolozsvár a Elini, 7 i4 10 14 5 20 Alsó-Rákos ra Állomások. re 
pda " - - 10 36 Agostonfalva 2 04 ; óra perc] e e 
olozs-Kar: Kö 26 

Virágos i " 10 47 6 is Köpecz 7 224 s51 Kapus (vendegiő) , I iioT7 
vö gy n - - 11 28 7 26 Apácza , 2 Nagy. Selyk 11 49 5 

Gyéres 8 26 12 04 8 49 Mogyoros ; . . 904 Ladamos . 12 34 I2 Kocsárd (Elágazás M. Vásaárhely felé) Erkez. 8 47 12 38 9 41 Földvár : 2 44 9 23 vizakna. 1 14 6 23 
ossárd d (Vendéglő) : Elind. 8 50 12 48 Botfalu , ase e 9 40 Nagy-Szeben . Etrk. 141 6 50 

elvinez , -- 103 10 00 Derestye- Hétfala . , 10 31 Jegyzet. A vastagabb keretbe nyomatot 
Nagy -Enyed . 9 16 127 0 Tömös ; , 4 03 11 07 számok az esti 6 órától reggeli ő óra 59 perczig 
Tövis (Elágazás Gyulafehé: vár fot) Erkez. 9 32.1 47 11 0 Predeal . . ; Erkez 4 28 t139 számitott éjjeli időt jelentik. 
Tövis (Vendéglő). . Elind. 9 39 2 O7 1 e i Bukarest . . o 00] 

Sz 480-1881. ; : ) O 

Hirdetmény. É A KOLOZ egy 
A maros-ujvári m. k. főbányahivatal a jelen 1881-ik évben 

tervbe vett épitkezéseire nézve - a kőmüves munkát - kincstári 
anyagokból épitve, folyó év márczius hó 10-én a főirodában délelőtt 

. 12 órakor irásban foglalt ajánlatok szerint árlejtést fog tartani. 

A kiadandó munkák következők; 

1) 200 köbméter vakolatba rakott alapkőfalazat, XII-ik leles közeyi ü lése 2) 450 s támfalazat, kül vakolás nélkül; 
3) 130 agyagba rakott kazánfalazat ; 
4) 500 földszinti téglafalazat, külső és belső vakolással 

7 és kettős meszeléssel; 
5) 100 emeleti tégla falazat, kül és belvakolással és me- a 1881. február hó 24-én d. u. 3 

szeléssel; 
6) 800 méter menyezet vakolás, meszeléssel. E J 

Felhivatnak vállalkozni kivánók, hogy bélyeggel ellátott irás- A VÁROSI KÖZSÉGI TEREMB N MEGTART A, 
beli ajánlatukhoz, az egész munka értékének 50/0-át, készpénz vagy . ; 
állampapirban mellékelve, a fent kitüzött márczius 10.én, délelőtt 12 melyre a t. cz. részvényesek az alapszabályok 19. §-ára tekintettel, tisztelettel meghivatnak. 

óráig a főhivatali irodában adják be. 
A részletes feltételek alulirt főhivatali irodában tekinthetők meg. i ó i 4 tt 

Maros-Ujvártt, 1881. február 13-án. (103) 1-3 (105) 1-3 Az igazgató bizottmány 

M kir főbányahivaal (Seeeessssseessssssesesssssessssesssenasesesesesessessese 

ata 

iljuság szépe égét t a legkésőbb aggkorig megóvni, min den hölgy főfeladata, 
Szám 958 881. 

dapest elegáns hőlgyvilágának 
legértékesb toilette titka a fia- 
tal kor frisseségének ez aggkor- 

szinőket és fényőket megtartják, és sem ve- 
gyileg, sem erőmüvileg nem lesznek megtá- 

tetéssel értesittetnek, hogy az 1880. évi 45. t. cz. 9. §-a és az 1880. 
évi utasitás 36. §. értelmében, a meg nem jelent felek ugy fognak 

tegyenek egy kisésletet a 

Pomade Ravissante 

1 rdetm ely kiválóan töltételezi a bór leggendosabb jlan, igen jól tapad, láthatatlan, és természetes üdeséget ad a bőrszinnek RAVISSANTE HAJ-ESSENTIA 
11 ] eM] u] polását. Ennek tiszta és gyöngéd me egtartása, tehát legjobban ajánlhatjuk. kitünő hatással bir a hajtalaj tisztitására, 

nonitása éz ieitée. és Nagy doboz aára 1 frt. Kisebb 60 kr. fehér vagy rózsaszinű. mely a hajkorpa képződését és a haj ki- 
, : . . . minden bőrszenny eltávolitása, ugymint különö- ; ia. ..ll ntolja 

Botháza község határának tagositása iránt 1881. évi január sen a tánezok és redéki azonnali és tartós meg- Felül mulhatatlan és teljesen ártalmatlan a hullását meggatolja : igen kedvelt fej 

A ö é i semmsitése, kiválóan eszközölhető az annyira RAVISSANTE FOGPOR mosó szer, mert jótékony hatást esz- 
hó 31-én 958 sz. a. beérkezett kérvény következtében a tagositás a Ui . 080 

lető ké désében a tárgyalás 1881 évi mártius hó 29-én kitüinő, hatásában meplepő mely a fogakat hófehérre tisztitja, odvasodástól és bűződés- közöl a fejbőrre. ; r 

megengedüe ősége kérdésé RAVISSANTE 1ől megóvja. Egy üveg ára 1 frt 20 kr. 
délelőte 9 órára tüzetvén ki Botháza községébe s ezen tárgyalás meg- du dr Lejoszo a Paris Savmentes semlegesiítő, vizben oldó alkat- A kik valóban jó, a czél 

tartágára Pintye József kir. törvényszéki biró küldetik ki. részekkel bir, a fogak tökéfetes tisztitását nak minden irányban meg 
Miről az összes birtokosok megjelenés végett azon figyelmez- által. Páris, London, Bécs, Bu- letehetővé teszi, s azok mellett természetes elelőlajkenőcsöt éajtanak 

; . könnyenvérző foghus természetes kitünő hajkenőcscsel 1 ; ; . . ban való megtarthatása: ezer- madva: a E itüűnő hajkenőcscsel, mely a 
tekintetni, mint ? kik a tagositásba beleegyeznek. szeresen jónak bizonyult, és erejét megkapja a száj pedig kellemesen föl hajat szépiti és ápolja, a haj- 

A kolozsvári kir. törvényszéknek 1881 évi február hó 10-én mint első szépitőszer egy hőlgy- lesz frissitve. Egy doboz ára 50 kr. talajt megerősitt, a korpa 
t nek pipereasztaláról sem szabad ajt 1. pa 

tartott üléséből. iányoznia. A ki szép és egészséges fogakat óhat, az képződését meggátolja, a haj 
Egy nagy eredeti üveg ára 250 győződjék meg mihamarabb egyetlen kisérlet i kihullását megakadályozza , 

által, hogy mily kitüűnő, majdnem csodálatra annak természetes fényt és 
méltó hatásu a hullámos alakot kölcsönöz, és 

Kavissante szappan Kavissante szájviz. é a legkésőbb korig védi a 

( G %%%-"" e d mtent kénaz Minden savaktól mentcs, s a fogak ápo. nmegőszülés ellen. 
pitése és javitására. Haszuálata után a bőr bár- lására legalkalmasabb éltető és balzsamos nö- Egy tégely ára 1 frt. 
sony finom lesz, és igen kellemes szagot tart vényanyagokból készitve. -Általa a foghus megerősődik, a fogak zománcza 

geccsosso0 00000 

(használati utasitással.) 
Biró Pál. ] Esy s ete ír 420 

Ravissante hajápoló olaj. 
Legjobb észe a haj öszülése és ki- .... meg, - Sokáíg tart és ki nem szárad, a ki álokai a rothadás elkerülve lesz. 10 an elegséges belőle egy krty. 

egyszer megkisértette, az soha soha többé nem gy 8 ; 

f Egy doboz (8 drb) ára 1 frt 35 kr. egy db. 50 kr. gfá bal zenvednünk A a teg hajat életre hoz- 
Tagositott birtok Ravissante arczpor. Nem létezik más készitmér. nely mindennapi használatnal oly ha- oje abet ajat üj néletr elő- 

A pánisi és londoni hölgyvilág: va- sonlithatlan jó eredményt bizlositana a fogak szépségére és fentartására mozáitja. Ajaániható azoknak, a kik haj- 
bérbe vagy örök ároni eladása lamint a legtöbb művésznő legkedveltebb nézve, mint a Ravissante szájviz, mely a fogakat oly veszélyes fogkő kenőcs helyett hajolajat használnak. Ha 

arczpora. Mindazon t. hölgyek, kik egy- lerakodását, és a szájnak a legkellemesbb frisseséget és üdeséget köl- tása csodálatos. 

Mezöségen Meleg földvári határon egy 318 hóld nagy- szer használták, meggyőződtek, hogy a csönözi. ; Egy üveg ára 1 fit. 
s grföldsáti határon egy 816 hóld nagy POUDRE RAVISSANTE felülmulhatat Egy eredeti üveg ára 1 fit. gy üves ságu birtok = mely áll 176 hold szántó, 71 hold kaszáló, 58 

hold erdő, 2 hold szőllő és 18 hold belsőségből vagy örök- 
áron vagy több évre a regáléval bérbe adó. Értekezhetni 
Kolozsvártt Pataky Viktor mérnőknél Mátyás király utcza 8 

Ö 

Valódi minőségben, nagy ban és kicsinyben kaphatók a központi főraktárban 
Schwarz Friderika, ilatgyógyszertárában 

(328) 24--50 Budapest, városháztér 9. szám, „Haris-bazár". 

Levélbeli megrendelések a pénz beküldése vagy utánvétel mellett postafordultával rteljesittetnek. 
Raktár Kolozsvártt: Valentini Adolf, és Biró János gyóogyszerész uraknál és a legtöbb vidéki ilatszer. és gyógyszertárakban. 
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Nyomatott a ra KELET nyomdájában Kolozsvártt. 


